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Day/Night Plus Solar Vent
•	Direct to deck mounting
•	Tight air and green water shut off from below 
•	24-hour solar powered ventilation 

Respiradero Solar Day/Night Plus
•	 Montaje directo sobre la cubierta
•	 Corte total de aire y agua verde desde abajo
•	 Ventilación a energía solar las 24 horas

Aérateur solaire Day/Night Plus
•	 Montage direct sur le pont 
•	 Étanche à l’air et arrêt d’eau écologique par le dessous
•	 Ventilation 24 heures sur 24 alimentée par l’énergie solaire

•	Direct to deck mounting: 	
not a snap-in vent

•	Available with a white, 	
high-impact ASA plastic cover 	
or stainless steel cover

•	3" and 4" models are available 	
to fit any deck or hatch installation

•	Montaje directo sobre la cubierta: 	
no es un respiradero a presión

•	Disponible con tapa de plástico ASA 
de alto impacto blanco o de acero 
inoxidable

•	Existen modelos de 3" y 4" para un 
buen calce en cualquier cubierta o 
instalación de escotilla

•	Montage direct sur le pont : 	
pas d’évent à insérer

•	Disponible avec un couvercle en 
plastique ASA résistant aux chocs 
ou avec un couvercle en acier 
inoxydable

•	Des modèles 3" et 4" sont 
disponibles pour s’adapter à toute 
installation sur le pont ou dans une 
écoutille

Installation is quick and easy
1.	Select an installation location that is as 

flat as possible. There should be no more 
than a 1/2" of camber per foot

2.	Mark the location on the hole by using a 
compass.

3.	Using a hole saw or sabre saw, cut a 
4-3/4" diameter hole for the 4" vent or a 
3-3/4" diameter hole for the 3" vent

4.	Sand the edges of the hole and check 
for a snug (not tight) fit. Install the interior 
trim ring.

5.	Drill pilot holes for screws, bed the base 
plate with sealant and screw into the 
deck. Install the ventilator cover onto the 
base plate.

La instalación es rápida y fácil
1.	Elija una lugar de instalación que sea lo 

más plano posible. No debe haber más 
de 1/2" de inclinación por pie

2.	Marque la ubicación en el orificio con un 
compás. 

3.	Con una sierra perforadora o una sierra 
caladora, corte un orificio con 4-3/4" de 
diámetro para el respiradero de 4" o un 
orificio de 3-3/4" de diámetro para el 
respiradero de 3"

4.	Lije los bordes del orificio y fíjese que 
calce bien (no ajustado). Instale el aro de 
acabado interior.

5.	Haga orificios guía para los tornillos, 
coloque sellador en la placa de asiento 
y atorníllela a la cubierta. Instale la tapa 
del ventilador en la placa de asiento.

L’installation est rapide et facile
1.	Choisissez un endroit pour l’installation 

qui soit aussi plat que possible Il ne 
devrait pas y avoir plus d’1/2" de 
cambrure par pied

2.	Marquez l’emplacement du trou à l’aide 
d’une boussole.

3.	À l’aide d’une scie cylindrique ou d’une 
scie sauteuse, découpez un trou de 
4-3/4" de diamètre pour l’évent de 4" 
ou un trou de 3-3/4" de diamètre pour 
l’évent de 3"

4.	Poncez les bords du trou et vérifiez que 
l’évent s’emboîte bien (en ne le serrant 
pas trop). Installez l’anneau de garniture 
intérieur.

5.	Percez des trous de guidage pour les vis, 
recouvrez la plaque support de mastic et 
vissez dans le pont. Posez le couvercle 
du ventilateur sur la plaque support.

Milwaukee, WI
marinco.com
ZG608   0812

Made in China
Hecho en China
Fabriqué en Chine

Exhaust Stale Air
Extrae el aire rancio
Évacuation d’air vicié

Intakes Fresh Air
Admite aire fresco
Prise d’air frais

Continuously circulates air
Circula el aire continuamente
Fait circuler l’air en permanence

 

Day/Night Plus Solar Vent 
Respiradero Solar Day/Night Plus
Aérateur solaire Day/Night Plus 

3 or 4"
76 or 102 mm

3" Stainless Steel

4" Stainless Steel

3" White

4" White
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•	M
oves over 1,000 cubic feet of air in an hour over 24,000 cubic feet of air a day (4" m

odel)
•	C

irculates fresh air in boat cabins…
 protects against m

old, m
ildew

 and m
usty air

•	N
o w

iring required
•	R

echargeable battery allow
s for 24-hour continuous operation

•	H
igh-capacity N

iM
h battery operates vent for up to 40 hours w

ithout sunlight
•	B

uilt-in on/off fan sw
itch

•	D
irect to deck installation

•	A
ll m

ounting hardw
are, interior trim

 ring and insect screen included
•	Interchangeable intake and exhaust fans
•	W

hisper quiet fan operation
•	3" and 4" m

odels are available to fit any deck or hatch installations
•	2-year lim

ited w
arranty

Vent Size
Tamaño del respiradero	
Dimension des évents

Operation
Funcionamiento	
Fonctionnement

Air Movement per Hour
Movimiento de aire por hora	
 Circulation d’air par heure

Air Movement per Day
Movimiento de aire por día

Circulation d’air par jour

Intake
Admisión de aire	

Prise d’air

Exhaust
Salida de aire	

Évacuation

4" 	
(10.2 cm)

1,000 ft3 	
(304.8 m3)

24,000 ft3 	
(7,315.2 m3)

3" 	
(7.6 cm)

700 ft3 	
(213.36 m3)

16,800 ft3 	
(5,120.64 m3)

Boat Size
Tamaño del barco	
Taille du bateau

Recommended Marinco Ventilation
Ventilación Marinco recomendada	

Ventilation recommandée par Marinco

Up to 24 ft. 	
Hasta 24 pies	

Jusqu’à 24 pieds

1 exhaust vent
1 respiradero de escape	

1 évent d'évacuation

24 ft to 40 ft
24 pies a 40 pies	
De 24 à 40 pieds

1 exhaust vent & 1 intake vent
1 respiradero de escape y 1 respiradero de admisión de aire	

1 évent d’évacuation et 1 prise d’air extérieure

40 ft +
40 pies +	

40 pieds et +

2 exhaust vents & 1 Intake vent
2 respiraderos de escape y 1 respiradero de admisión de aire

2 évents d’évacuation et 1 prise d’air extérieure
This product contains a replaceable nickel-metal hydride battery. Battery must be recycled or disposed of properly.	
Este producto contiene una pila de níquel e hidruro metálico  Se debe reciclar o desechar la pila correctamente.	
Ce produit contient une batterie au nickel-métal-hydrure interchangeable. La batterie doit être recyclée ou jetée de façon appropriée.

Ventilation Buyer's Guide	
Guía del comprador de ventilación / Guide d’achat pour la ventilation

3 or 4"
76 or 102 mm

Acero inoxidable / Acier inoxydable

Acero inoxidable / Acier inoxydable

Blanco / Blanc

Blanco / Blanc

•	
In

te
rr

up
to

r 
de

 e
nc

en
di

do
/a

pa
ga

do
 

de
 v

en
til

ad
or

 in
te

gr
ad

o
•	

M
ue

ve
 m

ás
 d

e 
1,

00
0 

pi
es

 c
úb

ic
os

 
de

 a
ire

 p
or

 h
or

a,
 m

ás
 d

e 
24

,0
00

 
pi

es
 c

úb
ic

os
 d

e 
ai

re
 p

or
 d

ía
 

(m
od

el
o 

de
 4

")
•	

C
irc

ul
a 

ai
re

 fr
es

co
 e

n 
la

s 
ca

bi
na

s 
de

 b
ar

co
s…

 p
ro

te
ge

 c
on

tr
a 

el
 

m
oh

o 
y 

ai
re

 r
an

ci
o

•	
N

o 
re

qu
ie

re
 c

ab
le

ad
o

•	
La

 b
at

er
ía

 r
ec

ar
ga

bl
e 

pe
rm

ite
 

fu
nc

io
na

m
ie

nt
o 

co
nt

in
uo

 la
s 

	
24

 h
or

as
•	

La
 b

at
er

ía
 N

iM
h 

de
 a

lta
 c

ap
ac

id
ad

 
pe

rm
ite

 e
l f

un
ci

on
am

ie
nt

o 
de

l 
re

sp
ira

de
ro

 d
ur

an
te

 h
as

ta
 4

0 
ho

ra
s 

si
n 

lu
z 

so
la

r

•	
In

st
al

ac
ió

n 
di

re
ct

a 
so

br
e 

la
 

cu
bi

er
ta

•	
In

cl
uy

e 
to

do
s 

lo
s 

he
rr

aj
es

 d
e 

m
on

ta
je

, a
ro

 d
e 

ac
ab

ad
o 

in
te

rio
r 

	
y 

te
la

 p
ar

a 
in

se
ct

os
•	

V
en

til
ad

or
es

 d
e 

ad
m

is
ió

n 
y 

es
ca

pe
 in

te
rc

am
bi

ab
le

s
•	

F
un

ci
on

am
ie

nt
o 

de
 v

en
til

ad
or

 
si

le
nc

io
so

•	
E

xi
st

en
 m

od
el

os
 d

e 
3"

 y
 4

" 
di

sp
on

ib
le

s 
pa

ra
 u

n 
bu

en
 c

al
ce

 	
en

 c
ua

lq
ui

er
 c

ub
ie

rt
a 

o 
in

st
al

ac
ió

n 
de

 e
sc

ot
ill

a  


•	
G

ar
an

tía
 li

m
ita

da
 d

e 
2 

añ
os

•	
C

om
m

ut
at

eu
r 

m
ar

ch
e/

ar
rê

t d
e 

ve
nt

ila
te

ur
 in

té
gr

é
•	

Fa
it 

ci
rc

ul
er

 p
lu

s 
de

 2
8 

m
èt

re
s 

cu
be

s 
d’

ai
r 

en
 u

ne
 h

eu
re

, 	
so

it 
pl

us
 d

e 
68

0 
m

èt
re

s 
cu

be
s 

d’
ai

r 
pa

r 
jo

ur
 (

m
od

èl
e 

4"
)

•	
Fa

it 
ci

rc
ul

er
 d

e 
l’a

ir 
fr

ai
s 

da
ns

 
le

s 
ca

bi
ne

s 
de

 b
at

ea
u…

 p
ro

tè
ge

 
co

nt
re

 le
s 

m
oi

si
ss

ur
es

 e
t l

es
 

od
eu

rs
 d

e 
m

oi
si

•	
N

e 
né

ce
ss

ite
 a

uc
un

 c
âb

la
ge

•	
La

 p
ile

 r
ec

ha
rg

ea
bl

e 
pe

rm
et

 u
n 

fo
nc

tio
nn

em
en

t e
n 

co
nt

in
u 

	
24

 h
eu

re
s 

su
r 

24

•	
La

 b
at

te
rie

 N
iM

h 
de

 g
ra

nd
e 

ca
pa

ci
té

 fa
it 

fo
nc

tio
nn

er
 la

 
ve

nt
ila

tio
n 

ju
sq

u’
à 

40
 h

eu
re

s 
sa

ns
 

lu
m

iè
re

 s
ol

ai
re

•	
In

st
al

la
tio

n 
di

re
ct

e 
su

r 
le

 p
on

t
•	

To
ut

e 
la

 v
is

se
rie

 d
e 

m
on

ta
ge

, 
l’a

nn
ea

u 
de

 g
ar

ni
tu

re
 in

té
rie

ur
 e

t l
e 

gr
ill

ag
e-

m
ou

st
iq

ua
ire

 s
on

t f
ou

rn
is

•	
V

en
til

at
eu

rs
 d

e 
pr

is
e 

d’
ai

r 
et

 
d’

év
ac

ua
tio

n 
in

te
rc

ha
ng

ea
bl

es
•	

V
en

til
at

eu
rs

 s
ile

nc
ie

ux
•	

Le
s 

m
od

èl
es

 3
" 

et
 4

" 
so

nt
 

di
sp

on
ib

le
s 

po
ur

 s
’a

da
pt

er
 à

 to
ut

e 
in

st
al

la
tio

n 
su

r 
un

 p
on

t o
u 

da
ns

 l	
es

 é
co

ut
ill

es
.

•	
G

ar
an

tie
 li

m
ité

e 
de

 2
 a

ns

WARNING:  This product contains a chemical known to the State of 
California to cause cancer and birth defects, or other reproductive harm.
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